
Hygge Buffet

VORSPEISEN ECKE | BUFFET DE HORS-D’ŒUVRE | STARTERS CORNER 
Vesperplatte Bresaola | Limonen und Rosmarin-Schinken | Luftgetrocknete Salami | Marinierte Oliven | Zucchini | Pilze | Paprika | Fenchel 

Spargel | Auberginen | Peperoni mit Frischkäse | Parmesan | Rote Zwiebeln  
Planchette Bresaola | Jambon au citron et au romarin | Salami séché | Olives marinées | Courgettes | Champignons | Poivrons | Fenouil 

Asperges | Aubergines | Piment doux au fromage frais | Parmesan | Oignons rouges 

Cold spread platter Bresaola | Lemon and rosemary ham | Air-dried salami | Marinated olives | Courgette | Mushrooms | Peppers | Fennel 

Asparagus | Aubergine | Peppers with cream cheese | Parmesan | Red onions

SALATBAR | BAR À SALADES | SALAD BAR 
Blattsalate | Radieschen | Mais | Eier | Tomaten | Rote Bete | Paprika | Rotkraut 

Laitues | Radis | Maïs | Œufs | Tomates | Betterave rouge | Poivrons | Chou rouge 

Leafy salad | Radishes | Corn |  Eggs | Tomato | Beetroot | Peppers | Red cabbage

SKANDINAVISCHE ECKE | COIN SCANDINAVE | SCANDINAVIAN CORNER 
Meeresfrüchte Salat | Graved Lachs | Oktopus Salat | Rote-Bete-Heringssalat | Rollmops | Kartoffelsalat | Karottensalat | Linsensalat | Marinierter Hirtenkäse 

Salade de fruits de mer | Gravlax | Salade de poulpe | Salade de harengs à la betterave rouge | Rollmops | Salade de pommes de terre | Salade de carottes | Salade de lentilles | Fromage mariné 

Seafood salad | Gravlax | Octopus salad | Beetroot herring salad | Rollmops | Potato salad | Carrot salad | Lentil salad | Marinated herder’s cheese

+ TAGESSUPPE | SOUPE DU JOUR | SOUP OF THE DAY +

POKÉ BOWL 
Lachs | Thunfisch | Falafel | Tofu | Quinoa | Edamame | Kichererbsen | Rote Beete | Baby Spinat | Avocado | Ananas | Linsen | Jasmin Reis 

Saumon | Thon | Fallafels | Tofu | Quinoa | Edamame | Pois chiches | Betterave rouge | Épinards | Avocat | Ananas | Lentilles | Riz au jasmin 

Salmon | Tuna | Falafel | Tofu | Quinoa | Edamame | Chickpeas | Beetroot | Baby spinach | Avocado | Pineapple | Lentils | Jasmine rice

VEGETARISCH & VEGAN | VÉGÉTARIEN & VÉGAN | VEGETARIAN & VEGAN 
Kartoffelknödel | Bröselbutter | Pilzrahmsauce | Sautierter Spitzkohl | Kartoffelpuffer | Apfelmus | Blumenkohl überbacken 

Kartoffelgratin | Limonen-Polenta | Kichererbsen Curry | Grünes Curry mit Paneer Gemüse | Naan Brot | Jasmin Reis 
Knoedel de pommes de terre | Beurre croustillant | Sauce crème et champignons | Chou pointu sauté | Galettes de pommes de terre | Compote de pomme | Gratin de chou-fleur | Gratin de pommes de terre 

Polenta au citron | Curry de pois chiches | Curry vert aux légumes paneer | Naan | Riz au jasmin 

Potato dumplings | Butter | Mushroom cream sauce | Sautéed pointed cabbage | Potato fritters | Apple compote | Cauliflower au gratin | Potato gratin | Lemon polenta | Chickpea curry | Green curry with paneer and vegetables | Naan bread | Jasmine rice

SCHNEIDESTATION | STATION DE DÉCOUPE | CUTTING STATION 
Gebratener Kalbstafelspitz | Macaire-Kartoffeln | Meerrettich-Hollandaise | Hirschragout | Butterspätzle | Rotkohl | Rahmspinat  

Aiguillette de veau poêlée | Pommes de terre Macaire | Sauce hollandaise au raifort | Ragoût de cerf | Spaetzle au beurre | Chou rouge | Épinards à la crème 

Roast veal fillet | Macaire potatoes | Horseradish and hollandaise sauce | Venison ragout | Butter egg noodles | Red cabbage | Creamed spinach

DER GRILL | AU GRIL | THE GRILL 
Gänsebraten | Getrüffeltes Rahmwirsing | Kartoffelknödel | Flamm-Lachs | Pollo Fino | Fish & Chips | Cevapcici | Grillgemüse | Sauerrahm | Remoulade | Ajvar 

Rôti d’oie | Chou à la crème et aux truffes | Knoedels de pommes de terre | Saumon flambé | Pollo Fino | Fish & Chips | Cevapcici | Légumes grillés | Crème aigre | Rémoulade | Ajvar 

Roast goose | Truffled savoy cabbage | Potato dumplings | Flame-grilled salmon | Pollo Fino | Fish & chips | Cevapčići | Grilled vegetables | Sour cream | Remoulade | Ajvar

PASTA 
Penne Garnelen | Würzige Tomatensauce | Limonenbutter-Karotten Gnocchi | Orecchiette | Carbonara Sauce 

Penne aux crevettes | Sauce tomate relevée | Gnocchis au beurre citronné et carottes | Orecchiette | Sauce carbonara 

Penne with shrimps | Spicy tomato sauce | Lemon butter and carrot gnocchi | Orecchiette | Carbonara sauce

KINDERBUFFET | BUFFET ENFANTS | CHILDREN’S BUFFET 
Hot Dog zum Selbstbelegen | Köttbullar in Rahmsauce | Erbsen-Karotten | Chicken Nuggets | Lasagne Bolognese 

Hot Dog à garnir soi-même | Köttbullar à la sauce crème | Petits pois-carottes | Nuggets de poulet | Lasagnes bolognaise 

Hot dog with own choice of toppings | Köttbullar in cream sauce | Peas & carrots | Chicken nuggets | Lasagna bolognese

KÄSE | FROMAGE | CHEESE 
Internationaler Käseauswahl | Feigensenf | Orangensenf | Nüsse | Trauben | Feigen | Dänisches Polarbrot | Dänisches Schwarzbrot 

Plateau de fromages internationaux | Moutarde aux figues | Moutarde à l’orange | Noix | Raisins | Figues | Pain polaire danois | Pain noir danois 

International cheese selection | Fig mustard | Orange mustard | Nuts | Grapes | Figs | Danish polar bread | Danish brown bread

DESSERTS 
Eclairs | Heidelbeer-Kompott | Profiteroles | Schokoladen-Mousse | Obstsalat von frischen Früchten | Tiramisu | Käsekuchen 

Bougatsa | Eis am Stiel | Rote Grütze | Vanille Sauce | Kokos-Limette Tapioka | Panna Cotta  
Éclairs | Compote de myrtilles | Profiteroles | Mousse au chocolat | Salade de fruits frais | Tiramisu | Gâteau au fromage | Bougatsa | Bâtonnets de glace | Gelée de fruits rouges | Crème anglaise | Tapioca coco-citron vert | Panna cotta 

Eclairs | Blueberry compote | Profiteroles | Chocolate mousse | Fresh fruit salad | Tiramisu | Cheesecake | Bougatsa | Ice lolly | Red fruit jelly | Vanilla sauce | Coconut and lime tapioca | Panna cotta

46,50 € pro Erwachsener | 46,50 € par adulte | €46,50 per adult

15,50 € pro Kind (6-14 Jahre) | 15,50 € par enfant (de 6 à 14 ans) | €15,50 per child (6-14 years) 

Kind (unter 6 Jahre) gratis | Enfant (moins de 6 ans) gratuit | Child (under 6 years) free

Bei Allergien und Unverträglichkeiten sowie Fragen zu Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unsere Mitarbeiter. 
Veuillez-vous adresser à notre personnel en cas d’allergie, d’intolérance alimentaire ou pour toute question concernant les additifs. 

Please contact a member of staff about any food allergies, intolerances and questions about additives.


